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HONEY VINEGAR 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made from honey, 5% acidity 
DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre fait exclusivement avec du miel. Acidité 
5% DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagre feito exclusivamente de mel. Acidez 
5%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Salads, vinaigrette sauce making, marinades,  fi sh dish-
es and grilled chicken RECOMMANDATIONS: Salades, elaboration de sauce 
vinaigrette, marinades, plats de poisson et poulet grillé RECOMENDAÇÕES: 
Saladas, confecção de molho vinagrete, marinadas, pratos de peixe e frango 
assado. 

WINE VINEGAR WITH STAR ANISE 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: White wine vinegar aromatized with natural star anise 
from south of france. Acidity 6% DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin 
blanc aromatisé à l’anis étoilé du sud de france. Acidité 6% DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO: Vinagre aromatizado com anis estrelado do sul da frança. Acidez 
0,6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP aluminium. 
FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Carton 
de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Gives a sweet exotic taste to your salads and dishes 
RECOMMANDATIONS: Donne un goût exotique et doux à vos salades et plats 
RECOMENDAÇÕES: Dá um toque doce e exótico às suas saladas e pratos



VINEGAR WITH RASPBERRY PULP 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar aromatized with fresh 
raspberry pulp. Acidity 6% DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre aro-
matisé à la pulpe de framboise. Acidité 6% DESCRIÇÃO DO PRODUTO: 
Vinagre aromatizado com polpa de framboesa. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  
EMBALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alu-
minium. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 gar-
rafas

RECOMENDATIONS: All types of saladas (especially bittersweet), cauli-
fl ower and espargos, confection of stew and gravies for meats RECOM-
MANDATIONS: Tous les types de salades (particulièrement doux-amêr), 
chou-fl eur et asperges, confection de ragoût et sauces pour les viandes  
RECOMENDAÇÕES: Todo o tipo de saladas (especialmente agri-doce), 
couve-fl or ou espargos, confecção de guisados e molhos para carnes

VINEGAR WITH 
 ORANGE & LEMON 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Vinegar aromatized with fresh orange pulp and 
lemon juice. Acidity 6% DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre aromatisé à la 
pulpe d’orange et jus de citron. Acidité 6% DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Vina-
gre aromatizado com polpa de laranja e sumo de limão. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDAÇÕES: Todo o tipo de saladas (especialmente agri-doce), couve-
fl or ou espargos, confecção de guisados e molhos para carnes



WINE VINEGAR WITH OREGANO 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional white wine vinegar aromatized with 
oreganos with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin 
blanc aromatisé avec des origans. Acidité 6% DESCRIÇÃO DO PRODUTO: 
Vinagre de vinho branco com orégãos. Acidez 0,6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  
EMBALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alu-
minium. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 gar-
rafas

RECOMENDATIONS: Tastes great on any salads RECOMMANDATIONS:  
Pour toutes les salades RECOMENDAÇÕES: Excelente em qualquer 
salada. 

PRODUCT DESCRIPTION: White wine vinegar aromatized with tarragon and 
peppermint with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin au 
Estragon et a la Menthe . Acidité 6% DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagre de 
vinho com estragão e menta. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP aluminium. 
FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Carton 
de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Gives a fresh and aromatic taste to your salads. If 
you try it, you’re going to love it RECOMMANDATIONS: Donne un goût frais 
et aromatique à vos salades. Si vous l’essayez, vous allez l’aimer RECO-
MENDAÇÕES: Dá um toque fresco e aromático às suas saladas. Exerimente-o 
e verá que irá gostar.

WINE VINEGAR WITH
 TARRAGON AND PEPPERMINT 250 ML



WINE VINEGAR WITH 
 BASIL & PEPPERMINT 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: White wine vinegar aromatized with fresh basil 
and mint with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin 
blanc aromatisé au basilic et a la menthe fraiche. Acidité 6% DESCRIÇÃO 
DO PRODUTO: Vinagre de vinho branco aromatizado com manjericão e 
menta frescos. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Gives a fresh and aromatic taste to your salads. If 
you try it, you’re going to love it RECOMMANDATIONS: Donne un goût 
frais et aromatique à vos salades. Si vous l’essayez, vous allez l’aimer 
RECOMENDAÇÕES: Dá um toque fresco e aromático às suas saladas. 
Exerimente-o e verá que irá gostar.

WINE VINEGAR WITH 
 ROSEMARY & TREE HEAT 250ML
PRODUCT DESCRIPTION: Wine vinegar made aromatized with rosemary 
and tree heat. 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin blanc 
aromatisé au romarin et à la bruyère.  Acidité 6% DESCRIÇÃO DO PRODUTO: 
Vinagre de vinho branco aromatizado com Urze e rosmaninho. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Salads, marinades,  meat and fi sh dishes and grilled 
meats RECOMMANDATIONS: Salades, marinades, plats de viande ou poisson 
et viande grillé RECOMENDAÇÕES: Saladas, marinadas, pratos de carne e 
peixe e carne assada. 



EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 
     WITH OREGANO 250ML 
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional Portuguese extra virgin olive oil 
aromatized with oregano DESCRIPTION DU PRODUIT: Huile d’olive extra 
vierge aromatizé a l’origan DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Azeite virgem extra 
aromatizado com orégãos.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  
EMBALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alu-
minium. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 gar-
rafas

RECOMENDATIONS: All the type of saladas, especially tomatoe RECOM-
MANDATIONS: Tout le type de salades, particulièrement de tomate RECO-
MENDAÇÕES: Para todos os tipos de saladas, especialmente de tomate

PRODUCT DESCRIPTION: Traditional Portuguese extra virgin olive oil aro-
matized with dryed basil and garlic DESCRIPTION DU PRODUIT: Huile d’olive 
extra vierge aromatizé au basilic sec et ail DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Azeite 
virgem extra aromatizado com manjericão seco e alho.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP aluminium. 
FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Carton 
de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Salads, biscottes and bread, aperitifs or accompani-
ments, codfi sh dishes. RECOMMANDATIONS: Salades, biscottes et pain, apéri-
tifs ou accompagnements, plats de morue. RECOMENDAÇÕES: Saladas, tostas 
e pão, aperitivos ou acompanhamentos, pratos de bacalhau.

EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 
     WITH BASIL & GARLIC 250ML



EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 
 WITH RED PEPPERS 250ML
PRODUCT DESCRIPTION: Red hot extra virgin olive oil aromatized with 
red and chili peppers, rosemery and bay leaves DESCRIPTION DU PRO-
DUIT: Huile d’olive extra vierge aromatizé aux piments chili et rouges, 
romarin et feuilles de laurier DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Azeite virgem 
extra aromatizado com malaguetas, guindungos, rosmaninho e folhas 
de louro.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  
EMBALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alu-
minium. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 gar-
rafas

RECOMENDATIONS: Grilled meats, african dishes RECOMMANDATIONS: 
Viandes grillées, cuisine africaine RECOMENDAÇÕES: Carne grelhadas, 
cozinha africana.

EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 
 WITH 4 PEPPERS 250ML
PRODUCT DESCRIPTION: Extra virgin olive oil aromatized with 4 peppers 
(white, black, rose and green peppers), rosemery and bay leaves DESCRIP-
TION DU PRODUIT: Huile d’olive extra vierge aromatisé avec 4 poivres (noir, 
blanc, rose et vert), romarin et feuilles de laurier DESCRIÇÃO DO PRODUTO: 
Azeite virgem extra aromatizado com quatro pimentas (preta, branc, rosa e 
verde), rosmaninho e folhas de louro.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: All types of meat RECOMMANDATIONS: Toutes les vian-
des RECOMENDAÇÕES: Para todos os tipos de carnes.



RED WINE VINEGAR 500 ML
Product Description: Traditional vinegar made exclusively with se-
lected red wines, with 6% acidity Description du produit: Vinaigres 
faits exclusivement avec des vins rouges seleccionées. Acidité 6% De-
scrição do produto: Vinagres feitos exclusivamente de vinhos tintos 
seleccionados. Acidez 6%

Packing: Glass bottle 500ml Emballage: Bouteille de verre 500ml  
Embalagem: Garrafa de vidro 500ml 

Closing: Aluminium 31.5 ROPP cap Fermeture: Capsule ROPP alu-
minium. Fecho: Cápsula de alumínio PP 31.5 

Secondary Packing: Carton of 12 bottles Emballage secondaire: 
Carton de 12 bouteilles. Embalagem secundária: Cartão de 12 gar-
rafas

WHITE WINE VINEGAR 500 ML
Product Description: Traditional vinegar made exclusively with selected 
white wines, with 6% acidity Description du produit: Vinaigres faits 
exclusivement avec des vins blans seleccionées. Acidité 6% Descrição do 
produto: Vinagres feitos exclusivamente de vinhos brancos seleccionados. 
Acidez 6%

Packing: Glass bottle 500ml Emballage: Bouteille de verre 500ml  Em-
balagem: Garrafa de vidro 500ml 

Closing: Aluminium 31.5 ROPP cap Fermeture: Capsule ROPP aluminium. 
Fecho: Cápsula de alumínio PP 31.5 

Secondary Packing: Carton of 12 bottles Emballage secondaire: Carton 
de 12 bouteilles. Embalagem secundária: Cartão de 12 garrafas



Organic Farming



ORGANIC WINE VINEGAR 
 WITH OREGANO 250ML
PRODUCT DESCRIPTION: White wine vinegar made with organic Portu-
guese grapes aromatized with oregano DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinai-
gre de vin blanc biologique aux origans DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagre 
de vinho branco (de agricultura biológica) aromatizado com orégãos.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Tastes great on any salads RECOMMANDATIONS: Pour 
toutes les salades RECOMENDAÇÕES: Excelente em qualquer salada. 

ORGANIC INE VINEGAR 
 WITH THYME 250ML
PRODUCT DESCRIPTION: White wine vinegar made with organic Portuguese 
grapes aromatized with thyme DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin 
blanc biologique au thym DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagre de vinho branco 
(de agricultura biológica) aromatizado com tomilho.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP aluminium. 
FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Carton 
de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Salads and grilled meat RECOMMANDATIONS: Salades et 
viande grillée RECOMENDAÇÕES: Saladas e carnes grelhadas 



ORGANIC WINE VINEGAR WITH 
 ROSEMARY & TREE HEAT 250ML
PRODUCT DESCRIPTION: Organic wine vinegar made aromatized with rosemary 
and tree heat. 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin blanc 
biologique aromatisé au romarin et à la bruyère.  Acidité 6% DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO: Vinagre de vinho branco biológico aromatizado com Urze e rosman-
inho. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP aluminium. 
FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Carton 
de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Salads, marinades,  meat and fi sh dishes and grilled meats 
RECOMMANDATIONS: Salades, marinades, plats de viande ou poisson et viande 
grillé RECOMENDAÇÕES: Saladas, marinadas, pratos de carne e peixe e carne 
assada. 

ORGANIC WINE VINEGAR WITH 
 BASIL & PEPPERMINT 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Organic white wine vinegar aromatized with fresh 
basil and mint with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin 
blanc biologique aromatisé au basilic et a la menthe fraiche. Acidité 6% DE-
SCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagre de vinho branco biológico aromatizado com 
manjericão e menta frescos. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: Gives a fresh and aromatic taste to your salads. If 
you try it, you’re going to love it RECOMMANDATIONS: Donne un goût frais 
et aromatique à vos salades. Si vous l’essayez, vous allez l’aimer RECO-
MENDAÇÕES: Dá um toque fresco e aromático às suas saladas. Exerimente-o 
e verá que irá gostar.



ORGANIC RED WINE VINEGAR 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively from organic 
red grapes, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin faits 
exclusivement avec des raisins rouges biologiques. Acidité 6% DESCRIÇÃO 
DO PRODUTO: Vinagre de vinho tinto feito exclusivamente com uvas de 
agrcultura biológicas. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

ORGANIC WHITE WINE VINEGAR 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively from organic 
white grapes, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin 
fait exclusivement avec des raisins blancs biologiques. Acidité 6% DE-
SCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagre de vinho branco feito exclusivamente com 
uvas de agrcultura biológicas. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas



ORGANIC EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional Portuguese extra virgin olive oil from 
organic olives DESCRIPTION DU PRODUIT: Huile d’olive extra vierge portu-
gais fait uniquement aves des olives d’agriculture biologique DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO: Azeite virgem extra português feito exclusivamente de azeitonas 
de agricultura biológica.
PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

ORGANIC EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 
WITH OREGANO 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional Portuguese organic extra virgin olive oil 
aromatized with oregano DESCRIPTION DU PRODUIT: Huile d’olive extra vi-
erge d’agriculture biologique aromatisé a l’origan DESCRIÇÃO DO PRODUTO: 
Azeite virgem extra de agricultura biológica aromatizado com orégãos.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: All the type of saladas, especially tomatoe RECOM-
MANDATIONS: Tout le type de salades, particulièrement de tomate RECO-
MENDAÇÕES: Para todos os tipos de saladas, especialmente de tomate



PRODUCT DESCRIPTION: Traditional Portuguese organic extra virgin olive 
oil aromatized with rosemary DESCRIPTION DU PRODUIT: Huile d’olive 
extra vierge d’agriculture biologique aromatisé au romarin DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO: Azeite virgem extra de agricultura biológica aromatizado com 
rosmaninho.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: All the type of dishes, especially meat RECOMMANDA-
TIONS: Tout le type de plats, particulièrement de viande RECOMENDAÇÕES: 
Para todos os tipos de pratos, especialmente de carnes

ORGANIC EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 
WITH ROSEMARY 250 ML



ORGANIC VINAIGRETTE SAUCE 
 WITH FINE HERBS 250ML
PRODUCT DESCRIPTION: Organic vinaigrette sauce with fi ne herbs made 
from organic vinegar and olive oil DESCRIPTION DU PRODUIT: Sauce vinai-
grette biologique aux fi nes herbes DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Molho vina-
grete biológico às fi nas ervas.

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas

RECOMENDATIONS: All kinds of saladas, caulifl ower and aspargus RECO-
MENDATIONS: Tous les types de salades, chou-fl eur et asperges RECO-
MENDAÇÕES: Todo o tipo de saladas, couve-fl or ou espargos



ORGANIC RED WINE VINEGAR 500 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively from organic 
red grapes, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin faits 
exclusivement avec des raisins rouges biologiques. Acidité 6% DESCRIÇÃO 
DO PRODUTO: Vinagre de vinho tinto feito exclusivamente com uvas de 
agrcultura biológicas. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 500ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 500ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 500ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 12 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 12 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 12 garrafas

ORGANIC WHITE WINE VINEGAR 500 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively from organic 
white grapes, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigre de vin 
faits exclusivement avec des raisins blancs biologiques. Acidité 6% DE-
SCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagre de vinho branco feito exclusivamente com 
uvas de agrcultura biológicas. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 500ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 500ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 500ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 12 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 12 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 12 garrafas



ORGANIC WINE VINEGAR 
 WITH OREGANO 500ML
PRODUCT DESCRIPTION: White wine vinegar made with organic Portu-
guese grapes aromatized with oregano DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinai-
gre de vin blanc biologique aux origans DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagre 
de vinho branco (de agricultura biológica) aromatizado com orégãos.

PACKING: Glass bottle 500ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 500ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 500ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 12 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 12 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 12 garrafas

RECOMENDATIONS: Tastes great on any salads RECOMMANDATIONS: Pour 
toutes les salades RECOMENDAÇÕES: Excelente em qualquer salada. 

ORGANIC EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 500 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional Portuguese extra virgin olive oil from 
organic olives DESCRIPTION DU PRODUIT: Huile d’olive extra vierge portu-
gais fait uniquement aves des olives d’agriculture biologique DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO: Azeite virgem extra português feito exclusivamente de azeitonas 
de agricultura biológica.
PACKING: Glass bottle 500ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 500ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 500ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alumini-
um. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 12 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 12 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 12 garrafas



Classic



RED WINE VINEGAR 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively with se-
lected red wines, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigres 
faits exclusivement avec des vins rouges seleccionées. Acidité 6% DE-
SCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagres feitos exclusivamente de vinhos tintos 
seleccionados. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  
EMBALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alu-
minium. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 gar-
rafas

WHITE WINE VINEGAR 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively with selected 
white wines, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigres faits exclu-
sivement avec des vins blans seleccionées. Acidité 6% DESCRIÇÃO DO PRODU-
TO: Vinagres feitos exclusivamente de vinhos brancos seleccionados. Acidez 6%

PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  EM-
BALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP aluminium. 
FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Carton 
de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas



EXTRA VIRGIN OLIVE OIL 250 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional Portuguese extra virgin olive oil 
from mechanically pressed olives DESCRIPTION DU PRODUIT: Huile 
d’olive extra vierge portugais fait uniquement aves des olives pressées 
mécaniquement DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Azeite virgem extra portu-
guês feito exclusivamente de azeitonas prensadas mecanicamente.
PACKING: Glass bottle 250ml EMBALLAGE: Bouteille de verre 250ml  
EMBALAGEM: Garrafa de vidro 250ml 

CLOSING: Aluminium 31.5 ROPP cap FERMETURE: Capsule ROPP alu-
minium. FECHO: Cápsula de alumínio PP 31.5 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: 
Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 gar-
rafas



RED WINE VINEGAR PET 750 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively with 
selected red wines, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: 
Vinaigres faits exclusivement avec des vins rouges seleccionées. 
Acidité 6% DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagres feitos exclusiva-
mente de vinhos tintos seleccionados. Acidez 6%

PACKING: Plastic PET  bottle 750ml EMBALLAGE: Bouteille de plas-
tique PET de 750ml  EMBALAGEM: Garrafa de plástico PET de 750ml 

CLOSING: PS plastic cap FERMETURE: Capsule de plastique FE-
CHO: Cápsula de plástico 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SEC-
ONDAIRE: Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: 
Cartão de 24 garrafas

WHITE WINE VINEGAR PET 750 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively with selected 
white wines, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigres faits 
exclusivement avec des vins blans seleccionées. Acidité 6% DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO: Vinagres feitos exclusivamente de vinhos brancos seleccionados. 
Acidez 6%

PACKING: Plastic PET  bottle 750ml EMBALLAGE: Bouteille de plastique PET 
de 750ml  EMBALAGEM: Garrafa de plástico PET de 750ml 

CLOSING: PS plastic cap FERMETURE: Capsule de plastique FECHO: Cáp-
sula de plástico  

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas



RED WINE VINEGAR PET 500 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively with 
selected red wines, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: 
Vinaigres faits exclusivement avec des vins rouges seleccionées. 
Acidité 6% DESCRIÇÃO DO PRODUTO: Vinagres feitos exclusiva-
mente de vinhos tintos seleccionados. Acidez 6%

PACKING: Plastic PET  bottle 500ml EMBALLAGE: Bouteille de plas-
tique PET de 500ml  EMBALAGEM: Garrafa de plástico PET de 500ml 

CLOSING: PS plastic cap FERMETURE: Capsule de plastique FE-
CHO: Cápsula de plástico 

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SEC-
ONDAIRE: Carton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: 
Cartão de 24 garrafas

WHITE WINE VINEGAR PET 500 ML
PRODUCT DESCRIPTION: Traditional vinegar made exclusively with selected 
white wines, with 6% acidity DESCRIPTION DU PRODUIT: Vinaigres faits 
exclusivement avec des vins blans seleccionées. Acidité 6% DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO: Vinagres feitos exclusivamente de vinhos brancos seleccionados. 
Acidez 6%

PACKING: Plastic PET  bottle 500ml EMBALLAGE: Bouteille de plastique PET 
de 500ml  EMBALAGEM: Garrafa de plástico PET de 500ml 

CLOSING: PS plastic cap FERMETURE: Capsule de plastique FECHO: Cáp-
sula de plástico  

SECONDARY PACKING: Carton of 24 bottles EMBALLAGE SECONDAIRE: Car-
ton de 24 bouteilles. EMBALAGEM SECUNDÁRIA: Cartão de 24 garrafas
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